AEX 111121

Handling Advice for Unaccompanied Minor
Erkleering for barn som reiser alene

P st . .
Original: 17 carrier on outward journey

Family or Surname/Efternavn Given name/Navn Age/Alder | Sex/Ken Language/Sprog
Outward Journey/Udrejse Return Journey/Hjemrejse

From/Fra To/Til Flight No./Flynr. Date/Dato From/Fra To/Til Flight No./Flynr. Date/Dato
Escort on Departure/Falge ved afgang Escort on Departure/Falge ved afgang

Name/Navn Name/Navn

Address/Adresse Address/Adresse

Telephone/Telefon Telephone/Telefon

Escort(s) at Transfer and/or Stopover point(s)/ Falge ved bytte/mellemlanding Escort(s) at Transfer and/or Stopover point(s)/ Felge ved bytte/mellemlanding

Name/Navn Name/Navn

Address/Adresse Address/Adresse

Telephone/Telefon Telephone/Telefon

Escort on Arrival/ Felge ved ankomst Escort on Arrival/ Felge ved ankomst
Name/Navn Name/Navn

Address/Adresse Address/Adresse

Telephone/Telefon Telephone/Telefon

Please read the below before signing/Laes venligst nedenstdende far underskrift

Name of parent/guardian/Navn pa foreelder Telephone/Telefon

Address/Adresse Date/Dato

To be filled in by Alsie Express staff/Udfyldes af Alsie Express

Signature/Signatur Issued by/Udstedt af Dep.code/Avd. Child's ref.No./
Barnets ref.nr.

| confirm that | have arranged for the above mentioned minor to be accompanied to the airport on departure and to be met at stopover point and on arrival
by the persons named. These persons will remain at the airport until the flight has departed and/or be available at the airport at the scheduled time of
arrival of the flight.

Should the minor not be met as stated above, | authorize the carrier(s) to take whatever action they consider necessary to ensure the minor’s safe custody
including return of minor to the airport of departure, and | agree to indemnify and reimburse the carrier(s) for the necessary and reasonable costs and
expenses incurred by them in taking such action.

| certify that the minor is in possession of all travel documents (passport, visa, health certificate, etc.) required by applicable laws.

I, the undersigned parent or guardian of the above mentioned minor, agree to and request the unaccompanied carriage of the minor named above and
certify that the information provided is accurate.

Underskriveren heraf vil drage omsorg for, at ovennaevnte barn, der rejser uledsaget, ledsages til afgangs-og modtages i ankomsthavnene af ovennaevnte
ansvarlige personer. Jeg bekreefter, at barnet er i besiddelse af de dokumenter, der er ngdvendige under rejsen, herunder billet, pas, visum, etc. Jeg er
indforstaet med, at vejr-eller andre forhold uden for befordrerens kontrol kan forérsage, at flyet ma lande i en anden lufthavn end den, der er naevnt som
destination, og at rejsen derfor eventuelt ma fuldfgres med andet befordringsmiddel. Da befordreren patager sig transporten af barnet, erklzerer jeg mig
herved indforstdet med at holde befordreren skadeslgs for alle udgifter i forbindelse med barnets pasning, forudsat at disse udgifter ligger udenfor normen
af det, der saedvanligvis ydes voksne passagerer p& de anfarte ruter. Desuden er jeg udtrykkeligt indforstdet med at afholde mig fra at g@re befordreren
ansvarlig og erstatningspligtig med undtagelse af det ansvar, befordreren normalt har overfor passagerne i henhold til geeldende
befordringsbestemmelser.
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I confirm that I have arranged for the above mentioned minor to be accompanied to the airport on departure and to be met at stopover point and on arrival by the persons named. These persons will remain at the airport until the flight has departed and/or be available at the airport at the scheduled time of arrival of the flight.
Should the minor not be met as stated above, I authorize the carrier(s) to take whatever action they consider necessary to ensure the minor’s safe custody including return of minor to the airport of departure, and I agree to indemnify and reimburse the carrier(s) for the necessary and reasonable costs and expenses incurred by them in taking such action.
I certify that the minor is in possession of all travel documents (passport, visa, health certificate, etc.) required by applicable laws.
I, the undersigned parent or guardian of the above mentioned minor, agree to and request the unaccompanied carriage of the minor named above and certify that the information provided is accurate.

Underskriveren heraf vil drage omsorg for, at ovennævnte barn, der rejser uledsaget, ledsages til afgangs-og modtages i ankomsthavnene af ovennævnte
ansvarlige personer. Jeg bekræfter, at barnet er i besiddelse af de dokumenter, der er nødvendige under rejsen, herunder billet, pas, visum, etc. Jeg er
indforstået med, at vejr-eller andre forhold uden for befordrerens kontrol kan forårsage, at flyet må lande i en anden lufthavn end den, der er nævnt som
destination, og at rejsen derfor eventuelt må fuldføres med andet befordringsmiddel. Da befordreren påtager sig transporten af barnet, erklærer jeg mig herved indforstået med at holde befordreren skadesløs for alle udgifter i forbindelse med barnets pasning, forudsat at disse udgifter ligger udenfor normen af det, der sædvanligvis ydes voksne passagerer på de anførte ruter. Desuden er jeg udtrykkeligt indforstået med at afholde mig fra at gøre befordreren ansvarlig og erstatningspligtig med undtagelse af det ansvar, befordreren normalt har overfor passagerne i henhold til gældende befordringsbestemmelser. 



AEX 111121

Handling Advice for Unaccompanied Minor
Erkleering for barn som rejser alene

1stcopy: 15t carrier on return journey

Family or Surname/Efternavn Given name/Navn Age/Alder | Sex/Ken Language/Sprog
Outward Journey/Udrejse Return Journey/Hjemrejse

From/Fra To/Til Flight No./Flynr. Date/Dato From/Fra To/Til Flight No./Flynr. Date/Dato
Escort on Departure/Fglge ved afgang Escort on Departure/Falge ved afgang

Name/Navn Name/Navn

Address/Adresse Address/Adresse

Telephone/Telefon Telephone/Telefon

Escort(s) at Transfer and/or Stopover point(s)/ Falge ved bytte/mellemlanding Escort(s) at Transfer and/or Stopover point(s)/ Fglge ved bytte/mellemlanding

Name/Navn Name/Navn

Address/Adresse Address/Adresse

Telephone/Telefon Telephone/Telefon

Escort on Arrival/ Felge ved ankomst Escort on Arrival/ Felge ved ankomst
Name/Navn Name/Navn

Address/Adresse Address/Adresse

Telephone/Telefon Telephone/Telefon

Please read the text below before signing/Lees venligst nedenstdende far underskrift

Name of parent/guardian/Navn pa foreelder Telephone/Telefon

Address/Adresse Date/Dato

To be filled in by SAS staff/Ska fyllas i av SAS personal

Signature/Signatur Issued by/Utstedt av Dep.code/Avd. Child's ref.No./
Bamets ref.nr.

I confirm that | have arranged for the above mentioned minor to be accompanied to the airport on departure and to be met at stopover point and on arrival
by the persons named. These persons will remain at the airport until the flight has departed and/or be available at the airport at the scheduled time of
arrival of the flight.

Should the minor not be met as stated above, | authorize the carrier(s) to take whatever action they consider necessary to ensure the minor’s safe custody
including return of minor to the airport of departure, and | agree to indemnify and reimburse the carrier(s) for the necessary and reasonable costs and
expenses incurred by them in taking such action.

| certify that the minor is in possession of all travel documents (passport, visa, health certificate, etc.) required by applicable laws.

I, the undersigned parent or guardian of the above mentioned minor, agree to and request the unaccompanied carriage of the minor named above and
certify that the information provided is accurate.

Underskriveren heraf vil drage omsorg for, at ovennaevnte barn, der rejser uledsaget, ledsages til afgangs-og modtages i ankomsthavnene af ovennaevnte
ansvarlige personer. Jeg bekreefter, at barnet er i besiddelse af de dokumenter, der er ngdvendige under rejsen, herunder billet, pas, visum, etc. Jeg er
indforstdet med, at vejr-eller andre forhold uden for befordrerens kontrol kan forarsage, at flyet mé lande i en anden lufthavn end den, der er neevnt som
destination, og at rejsen derfor eventuelt ma fuldfgres med andet befordringsmiddel. Da befordreren patager sig transporten af barnet, erkleerer jeg mig
herved indforstaet med at holde befordreren skadeslgs for alle udgifter i forbindelse med barnets pasning, forudsat at disse udgifter ligger udenfor normen
af det, der seedvanligvis ydes voksne passagerer pa de anferte ruter. Desuden er jeg udtrykkeligt indforstaet med at afholde mig fra at gare befordreren
ansvarlig og erstatningspligtig med undtagelse af det ansvar, befordreren normalt har overfor passagerne i henhold til geeldende
befordringsbestemmelser.
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I confirm that I have arranged for the above mentioned minor to be accompanied to the airport on departure and to be met at stopover point and on arrival by the persons named. These persons will remain at the airport until the flight has departed and/or be available at the airport at the scheduled time of arrival of the flight.
Should the minor not be met as stated above, I authorize the carrier(s) to take whatever action they consider necessary to ensure the minor’s safe custody including return of minor to the airport of departure, and I agree to indemnify and reimburse the carrier(s) for the necessary and reasonable costs and expenses incurred by them in taking such action.
I certify that the minor is in possession of all travel documents (passport, visa, health certificate, etc.) required by applicable laws.
I, the undersigned parent or guardian of the above mentioned minor, agree to and request the unaccompanied carriage of the minor named above and certify that the information provided is accurate.

Underskriveren heraf vil drage omsorg for, at ovennævnte barn, der rejser uledsaget, ledsages til afgangs-og modtages i ankomsthavnene af ovennævnte
ansvarlige personer. Jeg bekræfter, at barnet er i besiddelse af de dokumenter, der er nødvendige under rejsen, herunder billet, pas, visum, etc. Jeg er
indforstået med, at vejr-eller andre forhold uden for befordrerens kontrol kan forårsage, at flyet må lande i en anden lufthavn end den, der er nævnt som
destination, og at rejsen derfor eventuelt må fuldføres med andet befordringsmiddel. Da befordreren påtager sig transporten af barnet, erklærer jeg mig herved indforstået med at holde befordreren skadesløs for alle udgifter i forbindelse med barnets pasning, forudsat at disse udgifter ligger udenfor normen af det, der sædvanligvis ydes voksne passagerer på de anførte ruter. Desuden er jeg udtrykkeligt indforstået med at afholde mig fra at gøre befordreren ansvarlig og erstatningspligtig med undtagelse af det ansvar, befordreren normalt har overfor passagerne i henhold til gældende befordringsbestemmelser. 



AEX 111121

Handling Advice for Unaccompanied Minor
Erkleering for barn som rejser alene

274 copy: Insert in UMNR wallet

Family or Surname/Efternavn Given name/Navn Age/Alder | Sex/Ken Language/Sprog
Outward Journey/Udrejse Return Journey/Hjemrejse

From/Fra To/Til Flight No./Flynr. Date/Dato From/Fra To/Til Flight No./Flynr. Date/Dato
Escort on Departure/Fglge ved afgang Escort on Departure/Falge ved afgang

Name/Navn Name/Navn

Address/Adresse Address/Adresse

Telephone/Telefon Telephone/Telefon

Escort(s) at Transfer and/or Stopover point(s)/ Falge ved bytte/mellemlanding Escort(s) at Transfer and/or Stopover point(s)/ Fglge ved bytte/mellemlanding

Name/Navn Name/Navn

Address/Adresse Address/Adresse

Telephone/Telefon Telephone/Telefon

Escort on Arrival/ Felge ved ankomst Escort on Arrival/ Felge ved ankomst
Name/Navn Name/Navn

Address/Adresse Address/Adresse

Telephone/Telefon Telephone/Telefon

Please read the text below before signing/Lees venligst nedenstdende far underskrift

Name of parent/guardian/Navn pa foreelder Telephone/Telefon

Address/Adresse Date/Dato

To be filled in by Alsie Express staff/Udfyldes af Alsie Express

Signature/Signatur Issued by/Udstedt af Dep.code/Avd. Child's ref.No./
Bamets ref.nr.

| confirm that | have arranged for the above mentioned minor to be accompanied to the airport on departure and to be met at stopover point and on arrival
by the persons named. These persons will remain at the airport until the flight has departed and/or be available at the airport at the scheduled time of
arrival of the flight.

Should the minor not be met as stated above, | authorize the carrier(s) to take whatever action they consider necessary to ensure the minor’s safe custody
including return of minor to the airport of departure, and | agree to indemnify and reimburse the carrier(s) for the necessary and reasonable costs and
expenses incurred by them in taking such action.

| certify that the minor is in possession of all travel documents (passport, visa, health certificate, etc.) required by applicable laws.

I, the undersigned parent or guardian of the above mentioned minor, agree to and request the unaccompanied carriage of the minor named above and
certify that the information provided is accurate.

Underskriveren heraf vil drage omsorg for, at ovennaevnte barn, der rejser uledsaget, ledsages til afgangs-og modtages i ankomsthavnene af ovennaevnte
ansvarlige personer. Jeg bekreefter, at barnet er i besiddelse af de dokumenter, der er ngdvendige under rejsen, herunder billet, pas, visum, etc. Jeg er
indforstaet med, at vejr-eller andre forhold uden for befordrerens kontrol kan forérsage, at flyet ma lande i en anden lufthavn end den, der er naevnt som
destination, og at rejsen derfor eventuelt ma fuldfgres med andet befordringsmiddel. Da befordreren patager sig transporten af barnet, erkleerer jeg mig
herved indforstdet med at holde befordreren skadeslgs for alle udgifter i forbindelse med barnets pasning, forudsat at disse udgifter ligger udenfor normen
af det, der saedvanligvis ydes voksne passagerer p& de anfarte ruter. Desuden er jeg udtrykkeligt indforstdet med at afholde mig fra at g@re befordreren
ansvarlig og erstatningspligtig med undtagelse af det ansvar, befordreren normalt har overfor passagerne i henhold til geeldende
befordringsbestemmelser.
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I confirm that I have arranged for the above mentioned minor to be accompanied to the airport on departure and to be met at stopover point and on arrival by the persons named. These persons will remain at the airport until the flight has departed and/or be available at the airport at the scheduled time of arrival of the flight.
Should the minor not be met as stated above, I authorize the carrier(s) to take whatever action they consider necessary to ensure the minor’s safe custody including return of minor to the airport of departure, and I agree to indemnify and reimburse the carrier(s) for the necessary and reasonable costs and expenses incurred by them in taking such action.
I certify that the minor is in possession of all travel documents (passport, visa, health certificate, etc.) required by applicable laws.
I, the undersigned parent or guardian of the above mentioned minor, agree to and request the unaccompanied carriage of the minor named above and certify that the information provided is accurate.

Underskriveren heraf vil drage omsorg for, at ovennævnte barn, der rejser uledsaget, ledsages til afgangs-og modtages i ankomsthavnene af ovennævnte
ansvarlige personer. Jeg bekræfter, at barnet er i besiddelse af de dokumenter, der er nødvendige under rejsen, herunder billet, pas, visum, etc. Jeg er
indforstået med, at vejr-eller andre forhold uden for befordrerens kontrol kan forårsage, at flyet må lande i en anden lufthavn end den, der er nævnt som
destination, og at rejsen derfor eventuelt må fuldføres med andet befordringsmiddel. Da befordreren påtager sig transporten af barnet, erklærer jeg mig herved indforstået med at holde befordreren skadesløs for alle udgifter i forbindelse med barnets pasning, forudsat at disse udgifter ligger udenfor normen af det, der sædvanligvis ydes voksne passagerer på de anførte ruter. Desuden er jeg udtrykkeligt indforstået med at afholde mig fra at gøre befordreren ansvarlig og erstatningspligtig med undtagelse af det ansvar, befordreren normalt har overfor passagerne i henhold til gældende befordringsbestemmelser. 
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